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Вєтрова І.М. 

м.Рівне 

ОСОБЛИВОСТІ ВПРОВАДЖЕННЯ НОВИХ ПІДХОДІВ У 

МЕТОДИЧНІЙ ПІДГОТОВЦІ МАЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ 

АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 

У сучасних умовах розвитку українського суспільства зростає 

соціальне замовлення на підготовку висококваліфікованого вчителя нового 

покоління, що стане запорукою якісного кадрового забезпечення шкільної 

освіти. 

Однак традиційна система вищої педагогічної освіти не налаштована 

повною мірою на формування нових якостей вчителя ХХІ століття. Окрім 

того у педагогічних ВНЗ надзвичайно мала частка із загальної кількості 

годин підготовки майбутнього вчителя англійської мови відводилася на 

методичну підготовку. 

Ці суперечності спрямована подолати запроваджена у вересні 2016 

року програма з методики навчання англійської мови в рамках спільного 

проекту Міністерства освіти та Британської Ради в Україні «Шкільний 

вчитель нового покоління» як складової реформи професійної підготовки 

педагогів. Програма передбачає оновлення змісту навчання, зміщення 

акценту з теоретичної на практичну підготовку та формування 

компетентностей вчителя англійської мови. Нова типова програма курсу 

«Методика навчання іноземних мов» є абсолютно інноваційною, вона вміщує 

6 модулів, поділених на 21 розділ, які відповідають європейським стандартам 

освіти. Значно збільшилася тривалість курсу, який читається тепер три роки, 

а мовою викладання стала виключно англійська. 

Результати експериментального впровадження проекту в українських 

університетах-учасників пілотного проекту висвітлені в публікаціях 

О.П.Бевз, О.О. Волкової, А.С.Гембарук, О.А.Гончарової, О.А.Заболотної, 

Т.В.Коноваленко, І.В.Самойлюкевич та інш. [1- 5]  



СУЧАСНІ ПРОБЛЕМИ ГЕРМАНСЬКОГО ТА РОМАНСЬКОГО МОВОЗНАВСТВА 

 - 91 - 

З’ясуємо особливості впровадження цієї пілотної програми у 

Рівненському державному педагогічному університеті змістом розділу 

«Classroom Management». Цей розділ спрямований на формування знань 

щодо створення умов та організації роботи в класі для ефективного навчання 

іноземній мові та завершує модуль «Підготовка до вчителювання 1», який 

вивчається студентами другого курсу протягом четвертого семестру. До 

опису модуля входять формулювання цілей, результатів учіння і 

рекомендовані специфікації контрольних завдань. У розділах розробниками 

програми описані завдання, приблизний зміст занять та наведено список 

рекомендованої літератури. [1- 5]  

За дев’ять занять розділу «Classroom Management» студенти повинні 

навчитися: ефективно облаштувати місце розташування учнів та вчителя; 

будувати урок так, щоб акцент навчального процесу був зміщений з учителя 

на учня; розраховувати часовий проміжок кожного етапу уроку, відповідно 

при цьому дотримуючись чіткості завдань та інструкцій; уміло 

послуговуватися мовою класного вжитку, дотримуючись необхідного 

балансу використання англійської мови вчителем і учнями на уроці 

відповідно до віку та навчальних потреб; тримати учнів сконцентрованими 

на активній роботі в класі, уміло заохочуючи та мотивуючи постановкою 

проблемних запитань; аналізувати роботу на уроці щодо організації, способів 

взаємодії учнів. Важливим при цьому майбутньому вчителеві англійської 

мови навчитися гнучко змінювати свої функції відповідно до навчальних 

потреб, умов і видів роботи в класі, виступати відповідно у ролі організатора, 

помічника, порадника, спостерігача. Одне із занять розділу«Classroom 

Management», яке викликає жвавий інтерес у майбутніх вчителів, присвячене 

умінням ефективно послуговуватися на уроці своїми фізичними 

характеристиками (жести, міміка, володіння голосом тощо). 

Викладемо особливості навчального матеріалу для проведення одного 

заняття із розділу за темою “Managing Classroom Learning Environment”. 

Відповідно до поставленої мети означеного практичного заняття студенти 
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повинні усвідомити важливість створення сприятливого навчального 

середовища, знати його елементи, навчитися ефективно розміщати учнів у 

класі згідно виду навчальної діяльності. Вважаємо, що на початку заняття для 

активізації пізнавальних процесів у навчальній групі та занурення у тематику 

подальшої роботи доцільним буде обговорення цитат про важливу роль 

оточення учня у процесі навчання. Надалі ефективним засобом спрямувати 

увагу на зміст нового матеріалу є заповнення майбутніми вчителями 

англійської мови графічного органайзера (KWL chart), у якому 

актуалізуються попередні знання кожного студента (K-know), стимулюється 

бажання дізнатися більше (W-want to know) та занотовується нова інформація 

(L-learned) у відповідні колонки. З метою формування у майбутніх фахівців 

потреби враховувати навчальне середовище у викладанні іноземної мови 

пропонуємо виконувати завдання у режимі TPS (Think-Pair-Share), впродовж 

якого студент проходить три фази усвідомлення поставленого запитання: 

спочатку обдумує його індивідуально, потім обговорює у парі, зрештою 

готовий озвучити в аудиторії. З метою ознайомлення студентів зі специфікою 

облаштування класної кімнати для вивчення іноземної мови різними 

віковими категоріями учнів та формування власного бачення щодо її 

оформлення пропонується обговорення в малих ротаційних групах відповідні 

фотоілюстрації із запитаннями до них. Для визначення складових 

компонентів створення ефективного навчального середовища студенти 

перегруповуються та (у формі роботи «Мозковий штурм» та «Коло ідей») 

визначають перелік необхідних елементів з подальшим обміном думками. 

Наступні завдання заняття “Managing Classroom Learning Environment” 

спрямовані на пізнавально-діяльнісне занурення у процес розстановки 

учнівських місць на уроці англійської мови. Студенти отримують 

індивідуальні картки, на яких умовно зображено розташування учнів у класі 

у різних варіантах(traditional classroom, V-shape, U-shape, conference, clusters, 

single square or round )та визначають кращі на їх думку з позиції учня та 

вчителя. З’ясовуємо думки учасників обговорення та знаходимо консенсус у 
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тому, чи існує єдиний кращий план посадки учнів та що впливає на це. Потім 

переходимо до продуктивно-творчого етапу, під час якого пропонуємо 

студентам три навчальні ситуації, для яких потрібно обрати найвдаліший 

варіант позиції учнів у класі. Підсумковий етап формування професійних 

навичок майбутніх вчителів англійської мови закінчуємо формулюванням 

висновків, наприклад виконанням у малих групах завдання продовжити 

речення: Students should be seated where their attention is directed toward… . 

High traffic areas should be free from...Students should be able to clearly see ... 

Students should be seated facing the front of ….and away from …. Classroom 

arrangements should be flexible to accommodate a variety of…). Заняття 

“Managing Classroom Learning Environment” завершуємо завданням, 

спрямованим на розвиток умінь педагогічної рефлексії: в індивідуальному 

режимі поміркувати про те, чого нового дізналися на практичному занятті та 

занотувати це в останню колонку графічного органайзера (KWL chart). Один 

із варіантів творчого домашнього завдання: підготувати ескіз класної кімнати 

своєї мрії та створити три стіннівки, довести їх доцільність. 

За проведеними спостереженнями упродовж заняття студенти у 

пошуках точних рішень зайняті напруженою творчою роботою. Окрім цього 

увесь навчальний процес і підготовлений матеріал насичений фаховою 

тематикою та відповідним лексичним супроводом. Тому при плануванні 

заняття та для організації продуктивного педагогічного спілкування 

викладачу необхідно враховувати рівень підготовки та інтереси кожного 

учасника навчальної групи. 

Проведене заняття “Managing Classroom Learning Environment” 

оновленої програми курсу «Методика навчання іноземних мов» підтвердило 

ефективність запропонованих завдань та педагогічних ситуацій , 

спрямованих на формування професійних умінь майбутнього вчителя 

англійської мови. Реалізація засобів активного навчання у методичній 

підготовці фахівця згодом сприятиме раціональному застосуванню здобутих 

ним знань і практичних навичок у сучасній школі. 
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М.І.Зубілевич  

 м.Рівне 

ІНШОМОВНИЙ ПРОФЕСІЙНО –ОРІЄНТОВАНИЙ ТЕКСТ ЯК 

ЗАСІБ ФОРМУВАННЯ КОМУНІКАТИВНИХ ВМІНЬ  

СТУДЕНТІВ-МЕДИКІВ 

Постановка проблеми. Формування європейського простору та 

розширення міжнародної співпраці висуває вимоги щодо здатності 

випускника медичного навчального закладу вирішувати професійні завдання 

в умовах іншомовної комунікації. Урахування специфіки професії набуло 

пріоритетного значення під час навчання іноземній мові майбутніх медиків. 

Іншомовне спілкування стає суттєвим компонентом професійної діяльності 

спеціалістів. 

Так, професійно-орієнтоване навчання іноземної мови призвело до 

нового підходу до вибору змісту тексту. Він повинен бути орієнтований на 

останні досягнення науки в медичній галузі, своєчасно відображати наукові 

здобутки, які безпосередньо стосуються фахових інтересів студентів, давати 

їм можливість для професійного зростання. 

У свою чергу сучасний професійно-орієнтований підхід до навчання 

іноземної мови передбачає формування у студентів здатності іншомовного 

спілкування в конкретній фаховій та науковій сферах із урахуванням 

особливостей професійного мислення. Підготовка спеціалістів у вищих 

медичних навчальних закладах полягає у формуванні таких комунікативних 

вмінь, які б дозволили здійснювати професійні контакти іноземною мовою у 

медичній сфері діяльності. 

Сутність професійно-орієнтованого навчання іноземної мови зводиться 

до його інтеграції зі спеціальними дисциплінами з метою отримання 




